AGREEMENT ON COOPERATION,
ACADEMIC MOBILITY AND JOINT
SCIENTIFIC AND PRACTICAL
ACTIVITIES
BETWEEN
«EURASIAN LAW ACADEMY NAMED
AFTER
D.A. KUNAYEVA»
and
MALTEPE UNIVERSITY

Almaty

Institution "Eurasian Law Academy
named after D.A. Kunaev”, represented by
the rector, Dr.
Omirali Shakarapuly,

acting under the

“Charter, on the one hand, and the Maltepe

‘University, represented by the Rector,

Proféssor Dr. Shaheen Karasar, acting under
the Charter, on the other hand, hereinafter

referred ‘to as the "Parties," guided by the
desire to further improve and expand closer
cooperation in the field of education, and in
‘order to deepen the comprehensive integration
tigs between the Republic of Kazakhstan and
the Turk Republic, on the basis of the
principles of cquality, understanding and
efficiency, have entered into this Agreement
(hercinafter the "Agreement”) as follows:

1. Purposeand object of the
agreement

1.1, This Agreement defines the main
forms of cooperation between the Parties and
establishes its general framework. The
purpose -of this Agrcement is to further
develop international cooperation and
strengthen. external relations in the field of
education  between  higher educational
institutions of the Republic of Kazakhstan and
the Republic of Turkey, improve the quality
of educa_tion, intensify and increase the
cfficiency of scientific research, as well as
-coope_raﬁon in the provision of educational
services within the framework of dual
diploma and academic mobility programs.

'1.2. The subject of the Agreement is the
establishment of mutually  beneficial
cooperation between the Parties in the field of
“educational activities. Under this Agreement,
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ripodeccopa Hanaupn Owmiponi
Ilakapamyiel, AeHCTBYIOMETO HE  OCHOBAHMH
Vcrapa, ¢ ONHOM CTOPOHBI, ¥ YHHMBEPCHUTET
ManesTene , B Jude pexTopa npodeccopa -p
Hlaxus Kapacap, AeHCTBYIOWIETO HA OCHOBAHHM

Yerapa, ¢ APYroMf CTOpPOHBL, B JanbHEHLIEM
HMEHYEMBIC «CTOpOHBI», PYKOBOACTBYSCE
KeJAHHEM  JalIsHEHIIero .COBCPUIGHCTBOBAHUA U

pacinypenns 6oidee TeCHOre COTPYIHHYECTBA B
obnactn o0pa3oBaHMg, a4 TaKKEe B
yrayOneHus  BCECTOPOHHHX — HMHICTPALHOHHBIX
cBsaseil Mexxry PecnyGmakol Kaszaxcran o Typukoi
Peccry6mukoi, Ha OCHOBE IPHHIMIOB PAaBEHCTRA,
B3aUMOINOHMMAANA ¥ 3GPEKTUBHOCTH 3AKIIOYHIMN

nenax

wmacrosmmee Cormanrenne (manes — «CorianicHuE»)

0 HHKECIICYIOIEM:
1. Tiess it npegMeT coriamiesusi

1.1. Hacrosmee  CornawcHue  ONpefenscT
ocHOBHEIE. (JOpMBI coTpymHuucctBa CTODOH M.
ycTaHaBnupdeT eoro o0ume pamku.  Llensio
nacrosmero CoriameHna sBiseTcs AalbHeHIee
pasBUTHE MOKIYHADOAHOTO COTPYAHHYEETBA. M
VKpenIIeHMs — BHeWIHMX cBssefi B obmacti
0bpasoBaHHS  MENGIy  BEICIUMMM yaeOHEIMY

" yapenemviMy Peenyfnukn Kasaxcran d Typeukod

Pecnyfiiuky, TOBHIICHHS kadecTsa 00paioBanud,
‘AKTHBM3an®s M Hopbimenue  3QEQeKTHBHOCTH
TIPOBEZCHUs: HAYIHEIX ueenefiosagui; a4 TaxKe
COTPYAHMTIECTBO. TI0 OKA3AHUIO ofpasoBaTeIbHEIX
YCIYr B pamkax TporpamMM ABOMHOrO JUMIIOM2 U
axageMaueckoi MoOIRHOCTH.

1.2. IpexMerom CornanteHus ABJIACTCH
YCTAHOBIIGHHE B32HMMOBBIIOIHOTO COTPYHHYECTER
CropoH B ofmacty 06pa3oBaTeIEHON




the Parties agree to assist each other regularly
(within the scope of the Agreemient) in the
following main areas:

- Development of cooperation in education
and science;

- training, of highly qualified specialists with

higher education and scientific personnel of

higher qualifications, continuous professional
development of employees;

- integration ‘of vocational education and
science;

- joint  scientific,
scientific-methodological. conferences
seminars;

- Development and conduct of joint research
in pri'ority areas;

- publication of joint collections -of scientific
and scientific-methodological works;

~ Organization of foreign scientific internships
of undergraduates and doctoral students of
PhD, research practice of unde_rg_raduates*and'
doctoral students, including on an exchange
basis;

- Development of academic mobility in the.
field ‘of training: of students, undergraduates,
doctoral students and faculty;

- Sending qualified lecturers to give lectures
and provide guidance on jointly developed
programimmes,

scientific-practical,
and

- informing each other of the main activities:

in the field of educational, Sciéntific and
cultural life;

- Cooperation in ‘the implementation of
international projects wusing the human
resources of the Parties,

2. Interaction between the parties in the
framework of the educational process and
scientific and innovative activities

2.1. The implementation of this Agreement

shall be carried out jointly by both Parties in
the following forms:

2.1.1, Mutual ecooperation and exchange of
experience in the improvement of -the
educational process, in -the use of modem
methods. and training systems, and in the
application of innovative technologies in the
e'ducational'._s_ph'e_rc.. '

oymer

ofpazoBaTensHON

aestenpdocTd. Ilo macTofmioMy — COTIAUICHHIO
CTopoHb! IOrOBAPHBAIOTCS PEryisipHO (B mpegenax
nescrimr Cornaienns) OKa3sBaTh TOMOME APy
APYTY IO-CICIYIOMIMM CCHOBHBIM HallpaBIICHAAM:

- pasBUTHE COTpyAuudectsa B cepe OOPasOBAHMA
K HAYKH; -
- HOArOTOBKZ  BRICOKOXBAaNU(DULHPOBAHHBIX.
CUCLMANHCTOB ¢ BBICHIMM  o0paszoBaHueM H
HAay4yHBIX ~ KaZpoB  Bhiced  xBanudukanun,
HelpephIBHOoe  ITOBBILICHHE xaan_yi@uxa_nﬂn
paboTHHKOB;

- nHTErpanus mpodleCCHORANBROTO 00PA30BARYA K
HayKy;

- COBMECTHBIE HAYUHBIE, HAYWHO-HPAKTHYECKUE,
HayJHO-METO/MYeCKHe KOHDEepeRIa i ceMUHApPHI;
- pa3paboTKa U NIPOBEJGHUE COBMECTHBIX HAYMHEIX
HCCIEA0BAHMH 110 IPHOPHTETHRIM HATIPABICHHUSIM;

- W3AHAE COBMECTHBIX COOPHHKOB HAYUHBIX H
HaYYHO-MCTOAUICCKUX TPYAOR;

- Opragu3aiys 3apyGexKHON HayqHOH CTAKHPOBKU
MATUCTPAHTOB u JOKTOPAHTOB PhD,
HCCTIGNOBATENLCKOM TIPAKTHIN MATHCIPAHTOB M
JKOKTOPAHTOB, B TOM Upcie Ha 0GMEHHON OCHOBE;

- pasBUTHE AKANECMAYECKOH MOOHIBHOCTH B
00aCTH TIOATOTOBKH CTYASHTOB, MATHCTPAHTOB,.
AOKTOPAHTOR ¥ IpodeccopeKo-
NperoaaBaTeIbCKOTC COCTaBE;

~ HallpaBN¢HHE KBATRUIMPOBAHHEIX JIEKTOPOB [t
YTCHHMS JCKHHH W MPOBEHCHHS MCTOUNYCCKMX
KOHCYJIbTaiM ©h0 CcOBMECTHO pPa3pdbOTAHHBIM
TIpoTpaMMan;

- wunbopmupoBaHue HPyr Apyra 06 OCHOBHBIX
MCPOTIPHATHNX B ofnactd yueOHOH, HayunOH U
KyIBTYPHOH KU3HH,

- COTPYAHMYECTBO B  paMKax peann3aiuu
MEXIYHapORHBIX. MPOEKTOB € MCHONB30OBAHHEM
xaaApoBere noteHuuana Cropon.

2. Bsanmopelicreue CTOPOH B paMKax
ofpazoBaTeibHOTO IIPOHeECca U HAYYTHO~
HHHOBALHOHHOH ZeSTEILHOCTH

2.1. Bumonsenxe wHacrosmiero Coratrenys
OCYIIECTBIINTECA ~ COBMECTHO  ofeuMu
Croporamu B enegyromux dopMax:

2.1.1. B3auMio0E COTPYAHHYECTBO ¥ OGMEH OIEITOM
B COBEPILICHCTBOBAHMH

o'ﬁpaaoaa"rensﬂoro
opolecca, B HMCTIONB30BAHHM
METONOB M CHCTEM oﬁy_qezmﬂ, TIPHMCHCHHK . B
chepe AHHOBAIOHHEIX

COBpPEMEHHBIX

TEXHOTOTHH,

212, ‘Obmen wHa B3auMHOH OCHOBe YdeBHO-

ya¢OHBIMY
BOIIPOCAM.

MCTOOHICCKIMH MaTepHanaMi,
IJraHaMH u. .aporpamMMmaMH Ti0
NIOATQTOBKY CLHCUHANMCTOR.




2.1.2, Exchange. of teaching materials,
curriculd ‘and training programmes on a
reciprocal basis.

2.13. Organization of study, foreign
scientific, productioni and other practices.

2.1.4. Organization of student exchange
within the framework of academic mobility.

2.1.5. Exchange of infotmation on topics,
development and corduct of joint scientific
research in priority areas, joint scientific,
scientific-practical, -scientific-methodological
| confererices and seminars.

2.1.6. Implemerntation of the joint dual

diploma program.

2.1.7. Joint research work, joint work in
international research and  educafional
projeets.

2.1.8. Inviting highly qualified specialists
to give lectures, holding seminars and
scientific consultations.

2.1.9. Organization of short-term scientific
and educational internships and advanced
training for teachers; ‘employees, doctoral
students of PhD and undergraduates.

2.1.10. Exchange. of information on the
planmed scientific conferences, scientific
seminars and other events -aimed at thc

implementation of this Agreetnent, creation of

conditions for participation of representatives
of the Partics.

2.1.11.. Mutual cooperation in publishing
activities of the Parties, publication of joint
collections of scientific and scientific-
methodological works.

2.1.12. Cooperation in the development of
educational and scientific-methodological
materials, programs for the organization of a
three-level  training system  (bachelors,
masters, PhD doctors), in reviewing ‘master's
and doctoral dissertations,

2.2. As the legal framework goveming
cooperation between the Republic
Kazakhstan and the Republic of Tufkcy in the
field-of education and science improves, other
mutually agreed .forms of cooperation are
possible to-ensure the implementation of this
;Agreemcn't.

The content. of other forms of cooperation,
their organizational issues, will be agreed by

of’

COPraHM3alHONERIC

2.1.3, Oprapuzamm
3apyDEXKHEIX — HAYUHEIX,
EPYIAX BHIOB NPaKTHK.
2.1.4. Opranusauus 06MEHa CTyAGHTOB B pamKax
AKaJEMHYCCKON MOBHILHOCTH.

2.1.5. Obmen wundopMmanyeit 10 TEMAaTHKE;
pazpalboTka ¥ TPOBCACHHE COBMECTHBIX HAYUHBIX
MCCIISNOBAHUA IO TIPHOPHTETHEIM HalPARICHAIM;
COBMECTHBIC  Hay4HbIe, HAYYHO-IIPAKTHYESCKHE,
HAYUHO-METOAMHEECKAe KOB(CPEHIINT ¥ COMUHEPEL

O3HAKOMUTEHBLHEBIX,
NPOH3BOACTBCHHEIX M

2.1.6. DBoimonHeHde¢ COBMECTHOM  HPOrpaMMEl
HONYYEHUs IBOMHOTO UITIOMa.
2.1.7. CoBMeCTHOE  BBINOJIRCHAE — HaydHo-

HCCIENOBATENLCKHX PaboT; COBMECTHEIC palodTH B
MEX/TyHapOAHEIX HAyYHO-MCCIACNOBATENECKHX 1
00pa30BaTENbHBIX MPOCKTaX.

2.1.8. Tlpurnamedyde CHCHHANNCTOR
kBanuUKALNA A YTCHHS JIEKHHUH, NPOBEICHHE

BLICOKO#

CEMMHAPOB ¥ HAYIHBIX KOHCYIBTALIAN,

2.1.9. Oprapusaups KpaTKOCPOYHOH  HaydHO-
0_6pa3013aTej_18H01?1 CTAHUPOBKH M ITOBBINICHHMST
KBaJuuKkanii i TIpenofaBaTeneii, COTpyAHHKOB,
noxropatTos PhD 1 MarkcTpaHToB.

2.1.10. Ob6men undopMarelt o IJAHHPYEMBIX
B4YJHBIX KOHDEPEHIUAX, HAYIHBIX CEMHUHEDEX H
WHBIX'  MECPONPHUATHSX,  HANpaBiCHHBIX  Ha
peainsdo Hactogmero COTvalleHns, co3gaHue
yonosu# Uit ywactus B OHHX IipemcraBurenci
Cropo.

2.1.11. BsauMioe COTpYIHHIECTBO B H3ATENECKOM
Je4TeBHOCTH 'C_T_opoH, HU3IAHHE COBMECTHEBIX
cOOpHMKOB HAYYHBIX ¥ HAYUHO-METOAHYECKUX

TPYIOB.
2.1.12. Corpynumuectso B paspaborke ydeOHO-

HAYYHO-MCTOOUYECKHX MATEPHanos, NpoTpaMm IIo
OPTaHH3aLUH CHCTEMEl TPEXYPOBHOBOH ITOJINOTOBKU
xanapoB (faxanaBpos, mMarucTpoB, PhD zokTopor), B
NPOBEICHUY PCLEH3UPOBAHMA MATHCTEPCKUX U
HOKTOPCKUX Jlﬁccep_Tauuﬁ.

2.2. o ‘MeEpe COBEPNIEHCTBOBAHYA HOPMATHBHO-

TpaBoBOi 0a3bl, PEryIHpYIOMEH COTPYXHHYIECTBO

Mexay Pecnmybmukoit Kaszaxcram u  Typeuxoit
Pecrrybnukoii B ofnactn 00pa3oBaHuI M HAYKY,
BO3MOKHE H JpyrHe B3aMMHO. COTJIACOBAHHEIC
DOPMEL  COTPYXHMYECTRE, 00cCIgUHBAIOILYIC

peanusaluio ganroro CornameHns..

Conepwxanne uHBIX (GOPM  COTPYAHHUCCTBA, HX:
BOIPOCEL, OyayT
COMIacoBIBaThCA CTOPOHAMH AOHOJHUTENEHO,




the Partics additionally.

2.3. Financing of activities implemented
under this Agréement shall be carried out by
the Parties within their financial capabiliti'es
and shall be determined by separate relevant’
agreéments and agreements.

3. Interaction between the parties in the
framework of academic mobility and the
dual diploma program

3,1, Within the framework of this
Agreénient, the Partiés shall carry out mutual
cooperation in the field of providing
educational services to students within the
framework of academic mobility and the dual
diploma program in the '
edicational  programs and areas’ of
undergraduate, master's, doctoral studies.
PhD.

3.2. The names of disciplines, modules and.
théir correspondence to the programs of the
other side, the number of credits; duration,
number of practical and theoretical hours,
scale of assessments, schedule, passing of
various types of practices, C'onducting_
research work, interaction -of the parties and
other issues {including issues of an academic:
nature) are additionally resolved by
authorized structural divisions of the Partiés.
Each Party shall set an upper limit on the
number of credits to be studied by another
entity.

3.3; Under this Agreement, the Parties shal}
create equivalent conditions for the education
of students, undergraduates, doctoral students
of cach of the Parties, provide access to the
library fund of the Parties.

3.4. Payment for educational services of the
Parties and other issues of a financial nature
shall be additionally resolved by concluding
appropriate additional agreements between
the Parties, as well as an agreement for the
provision of educational services between
each of the Parties and the student (3-party
agreement). '

3.5. The rules for passing disciplines,
modiles; the training process, internal rules
and other issues of stay in the ‘education

corresponding

IKana.

2.3 (PunaHcUpOBaHue MEPOTPUSATHTH,
peanusyeMsIX B pamkax Hacrosmero CorameHus,
ocymecriugercas CTopoHaMM B. paMKax HX

(MHAHCOBEIX  BOSMOMKHOCTCH M OIpEACHsCTCs
OTOSABHEIMI COOTBETCTBYIOIIMME COTTIACHERAMH H

JOTOBOPEHHOCTIAMMU.

3. BzauMojelcTBie CTOPOH B paMKax
aKajieMIEYecKoi MOGUILHOCTH ¥ NPOrPAMMBE
JABOHHOTO AHIIOMA

3.1. B pamkax wsacrosmerc Corauenms
CropoHs! OCYILECTBISIOT B3aHMHOE
COTPYRHHYCCTEO B abrnacTi OKA3aHU
06pa30BATEIEHEIX YCIYT O0YUAOIIEMCS B PaMKax
arajeMuYeckol  MOOMIGHOCTH M IIpOrpaMMEbl
IBOMHOrO  JMNIOMa TO  COOTRETCTBYIONIAM
o0pazoBaTe/bHEIM IPOrpaAMMaM H HaHpaBIEeHUAM
fakanaBpuaTa, MArMCIPaTypsl, AOKTOPAHTYPEI
PhD;

3.2. HaumenoBaHus AUCIUIVINH, MOZYIEH U HX
COOTBETCTBHE IIPOTPAMMAM  JPYTOH  CTOPOHEL,
KOMHYECTRO KPEHMTOB,  NPONOIKUTEIBHOCTE,
KOTMYECTEO [IPAKTHYCCKUX M TEOPETHYECKHX JACOB,
OLCHOK,  pAacIMcaHue, IIPOXOXKZICHHUE
pasMUUYHBIX BUAOB NPAKTHK, IPOBEACHUY HaydHO-
HCCHeNOBaTeNsckoi  paloTel,  B3aUMOACHCTBEE
CTOPOH ™ WHble BOMPOCH! (BKITIOWAS BONIDOCHI

aKaIeMHUECKOr0 xapaxrepa). Pa3peIIaKTCs
YHOJTHOMOYEHHEIMK: CTPYKTYPHBIMHU
nogpasacneHuaMn  CTOPOH  OMONHHTENEHO.

Kaxcgas u3 Cropon ompenenser BEPXHUA Npemei.
KONMYECTBa KpPEeAMTOB I M3YYeHWHT B JpYroH
OpraHM3anMK 00pa3OBAHHA.

33, B pamxax Hacroswero Cornamenus
CTOpOHE! CO3JAIOT DABHOLEHHBIE YCIOBHL JNA
ofyuenns CTYNEHTOB, MArACTPAHTOB, NOKTOPAHTOR

kaxnoi w3 Cropod, MAPEIOCTABILIOT JAOCTYN K
Bubnuoregnomy $horny CropoH.

3.4. Bornpocs! omnatsl 00pa3zoBaTeNbHEIX . yCIyT
CropoH M MHEBIE BONMPOCE! (JHHAHCOBOrO XapaKTepa

‘paspeanTes JOMONHATEHRHO, TIYTEM 3aKiI0IeHILI

COOTBETCTRYIOIAX TOTIOJIHUTCIBHEIX COTNAMICHIA
Mexay CTopoHaMy, a TAKXE JOTOROpA HA OKa3aHHe
0Bpa30BATCABHBIX YCIIYT MEKIY KOKA0H u3 CTopoH

1 ofygaronumcs (3-X CTOpOHHEH AOTOBOD).

3.5. [llpaBmma TPOXOKACHMS  JUCIMINA,
MOZYICH, npomece  oOydeHus, IpaBHiIa
BHYTPEHHETO pAaclopafka M HHBIE  BOIPOCH

TpeOLIBAHN B OPraHUsalidn oOpazosarus CTopoH,

YCTAHABITHBAKITCA B COOTBETCTBUY € BHYTPEHHHAMY
npaByrIaMi CTOpOH W HJOBQIATCH IO CBCICHHA

00yHaoNMXCE CTPYKTYPHBIMH TIOJPasHeeHHsIMHU
Cropon.




organization of the Parties shall be established
in accordance with the internal -rules -of the
Parties and shall be communicated to the
stadents by the. structural subdivisions of the
Parties.

4. Special conditions

4.1, All other relations between the Parties.
of applied nature on specific. activities are

carried out through the conclusion of separate
contfacts.

4.2, This signed Agreément shall not
preclude any amendments of additions to it.
All amiendments and additions to this
Agreerient shall be exécuted by additional
agreements and shall be a valid and integral
part of this Agreement, if they aré drawn'up in
writing and signed by authotized persons of
the Paities.

4.3. Participation in this Agreement shall
not limit the right of the Partics to participate
in any otlier form of international cooperation
in the field of education and science,

5. Contract Validity Period

5.1, This Agreement shall enter into force

from the. date of its signing by the last of the
Parties and shall be valid for 5 (five) years.
If one month before the end of the term of this
Agreement. neither Party declares its
termination or amendment, this Agreenmient
shall be extended for the same term and on the
same terms,

5.2. This Agreement may be terminated
early at the initiative of one of the Parties and
the other Party-shall be notified in writing at
least three (3) months prior to the proposed
date of termination of the Agreement,

6. Final provisions

6.1. This Agrecment is made in Russian in.

two copies having equal legal force, one for
each of the Parties.
6.2. The conditions not provided for in this

Agreement shall be reguIatcd' in. accordance.

4, Ocofnie ycnoBys

4.1, Bee ocranbubie B3anMoorHOmeHHS CTOpOH
TPUKA8MHOTO  XapakTepa  T0  KOHKPCTHBIM
MEPOTIPUATHM OCYLIECTBAAIOTCH IyTeM
3RKITHCHHA OTACHDHBIX JOTOBOPUB, KOUTPAKToR.

4.2, Tlonnucamuoe Bacrosmee Cornamende He.
MCKIIIOUAST BO3IMOXKHOCTH BHCGCEHHY B HETQ
MIMeHEeHWE M monosmeHuH. Bee w3MEHEHHS W
HONONHEeHMA Kk  HacTosmemy  CoTflamesnuio’
OoQOPMIIOTCA IOTICIHUTEIBHEIMU  COTNALICHUIMY
¥ SABASIOTCS JIeHCTBHTEHEHON 1 HEOTHEMIEMOH
YaCTRIO. HacTosmiero COTNAteHus, ecid OHH
COCTABJICHBI ‘B IUCHMEHHON (BOpMe H TIOJIHCAHBY
VIOMHOMOYEHHBMI TiuaMu CTOPOH.

4.3, Vuactge B HacTosimeM CornameHdu HE
orpanyuauBaet npasa CTOpOH Ha ydacThe B MOOBX

Apyrux GopMax MeKIYHAPOAHOre COTPYAHMYECTBA

B o6nacTu 0OpasoBaHus A HAYKH.

5, Cpox elicTBHs J0T0BOPA

5.1. Hacrosmiee CornameHne BCTYNagt B CUITY ©

MOMCHTA ETO. IOAMCaHusL tocaeaHe# n3 CTOpoH u

JEHCTBYET B TeUCHUE 5 ([IATH) JET,

Ecnz 33 o4 MECSIE A0 OKOHYAaHMA CPOKa HeHCTBUS.
Hacroamero Cormamenns HH onna ui CTOpOE He
3afBHT O €ro NPeKpam(cHMM WM M3MEHCHHM,
pacrosumit Jorogop MPONOHTHPYETCH HA TOT XKe
CPOK 4 Ha TeX e YCIOBHAX.

5,2. Hacrosmee Cornaiilenne MOXeT OsTh
JZOCPOUYHO PACTOPTHYT. [0 HMHEIHATHBE OHOH H3
Cropon, o uwem zpyras CropoHa go/pkHa ObITh
YBEZIOMJIEHA B TIHCEMEHHOM BHJE HE MeHee ueM 33 3
(Tpm) Mecfua. [0  NpeAmoNaracMOd  Jarbl
pacropxerns Corfamenis.

6. 3araryuTeNLHBIE IOI0KEHUA

6.1. Hacrogmee Cornamenne cocrapjied Ha
PYCCKOM fASHIKS B JIBYX 2K3EMILIApAx, MMEIOLINK
PaBHYIO YOPHAHYCCKYI0 CHILYy, 0[O OIEHOMY XA
Kaxaoit uz CropoH.

6.2. V0B, HE TIPEAYCMOTPEHHDIS HACTOAIITHM
CornaiicHueM, peryIHpYOTCs B COQTBETCTBUE C
JefiCTBYIOIIM —3aKOHONATEILCTBOM PecnyBmukn
Kasaxcran ¥  3aKOHONATCALCTBOM  Typenxoi
Pecriybauku.

with the effective legislation of the Republic




of Kazakhstan and the legislation of the
Republic of Turkey.

6.3. The Parties shall seek to resolve all
disputes and disagreements under this
agreement through negotiations on the basis
of mutual respect and goodwill, based on the
principles of good faith, in accordance with
the current legislation of the Republic of
Kazakhstan and the legislation of the
Republic of Turkey.

7. Addresses and signatures of the parties

Eurasian law academy named after
D.A.Kunaev

050022, Republic of Kazakhstan
Almaty city, Kurmangazy str.,107
Tel. 8-727-292-60-34

Fax. 8-727-292-98-77

Email: yuzkunaeva@yuzkunaeva kz

Rector Q ULM 0.Sh. Zhalairi

« | »

Maltepe University
Turkey, JUNST

Istanbul L)OJ*{PL
Tel./Fax ©

Email:_mnu@:.gmmmbr
Rector :P_(n% . Dr. éhaheeﬁ Karasar

« » X

6.3. Bce cnopsl ¥ pasHoIlacHs II0 HacTOALIEMY
noroopy CropoHsl OyayT CTPEMHTHCS peIIaTh
IIyTeM TICPErOBOPOB Ha OCHOBE B3aMMOYBAKCHUSA 1
N00poKenaTebHOCTH, MCXOAd U3  NPHHIHUIOB
I0OpPOCOBECTHOCTH, B COOTBETCTBHHU c
JeHCTBYIONMM 3aKOHOJATENIbCTBOM PecryOnuku
Kazaxctan W 3aKOHOAATENBCTBOM  Typeukoi
PecriyOnuku.

7. Aapeca ¥ MOANMMCH CTOPOH

EBpasuiickasi lopuaHdecKas aKajeMus HMeHH
IL.A. Kynaesa

Pecniy6nuka Kaszaxcran, 050022

r. Anmarsl, yi. Kypmanraser, 107

Ten. +7 (727) 350-78-88 Daxc: +7 (727) 292-98-77
E-mail: vuzkunaeva@vuzkunaeva.kz
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Yuupepcurer Majrene
Typenkas Pecniybiyka, HHIEKC
r. Crambyn
Ten./®akc
E-mail:
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